


Tassew fagbillek i jkollok
cheque book tal-Mid-Med

Mary u John gablilhom meta  &irrangaw li I-paga titpoggiel-
fethu kont kurrenti mal-Mid-Med. hom mal-ewwel il-bank.

Qablilhom ghax & ma jridux jogghodu jmorru

& illum igawdu l-konvenjenza  huma jhallsu pagamenti li ged
; Ii jhallsu bi¢-cheque jaghmlu bin-nifs jew pagamenti

u m’hemmzx ohra regolari. Sempli¢iment
ghalfejn johorgu avzaw lill-Bank biex johdilhom
¢ hafna flus hsieb dawn il-pagamenti regolar-
fughom. ment mill-kont kurrenti taghhom.
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g Ibda uza Ww
~ cheque book tal-Mid-Med —
jagbel lilek ukoll!

Iftah kont kurrenti fwahda
mill-ferghat tal-Mid-Med imferrxin
ma’ Malta u Ghawdex.

- Mid-Med Bank Limited

Sigurta u Efficjenza




Organu tal-*‘Pulizija ta’ Malta”
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GITA ORGANIZZATA
MILL-PULIZIJA

II-Kumitat ta’ l-entertainment
tal-Pulizija flimkien mal-kumitat
tal-Mess  tal-fizzjali  tal-korp
organizzaw gita ta’ sitt ijiem ghal
Sqallija bejn is-27 ta’ Awissu u
t-2 ta’ Settembru 1982. Ghal din
il-gita, l-ewwel wahda li qatt giet
organizzata, attendew sitta u er-
bghin persuna li jinkludu membri
tal-Korp, nisa, tfal u hbieb
taghhom. Rigward dawn ta’
l-ahhar, kull membru tal-korp
setgha jgib sa mhux aktar minn
ZeWg guests.

I-grupp halla Malta ghall-
Sirakusa fis-1 a.m. tas-Sibt, 27
ta’ Awissu bil-vapur Ghawdex u
wasal hemmhekk ghal habta tat-8
ta’ filghodu mnejn wara tkompla
l-vjagg  bl-autopullman  ghal

Catania, fejn kien alloggat il-
grupp. Wara s-sistemazzjoni fil-
lukanda, kien ghad fadal hin biex
wiehed imur izur il-maghruf suq
ta’ Catania li kien madwar ghax-
ar minuti mixi boghod mill-
lukanda.

Is-Sibt ukoll, l-ewwel gurnata
tal-mawra, fil-ghaxija  saret
l-ewwel excursion tal-programm.
Din kienet ghal Arcitrezza, post
fejn il-bahar li hu maghruf hafna
ghat-tisjir tal-hut u hwejjeg ohra
tal-bahar.

L-ghada l-Hadd, kienet gur-
nata kollha attivita, u filghodu
bdiet billi kuthadd mar ghal dar-
ba ohra s-suq ta’ Catania. Wara
nofs in-nhar tlagna ghall-Etna fe-
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Uhud mill-membri tal-pulizija ma’ pulizija Taljan, £’Messina
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and backed by Farsons’ years of experience,

We all agree




Kumitat tal-
Police Social Club

Ix-xoghol fil-Police Club ghod-
du tlesta u biex jinghata ¢-¢ans li
wiehed izur il-post gabel ma dan
jigi inawgurat, gie organizzat
Open Air Disco Barbecue nhar is-

Sibt, 22 ta’ Awissu mit-tmienja
ta’ filghaxija sa nofs il-lejn. Ghal
dan il-barbecue kienu mistiedna
I-membri u ex-membri tal-Korp
flimkien mal-familji u hbieb

taghhom.

Sadanittant twaqqaf il-
Kumitat li se jkun responsabbli
mit-tmexxija tal-Club u dan
huwa kompost hekk:

President:

Suprintendent G. Muscat.
Vici-President:

L-Ispettur N. Schembri.
Segretarju:

P.C. 355, E. Attard
A/Segretarju:

P.C. 500, L. Mallia.
Kaxxier:

P.S. 220, L. Muscat.
A/Kaxxier:

Is-Sur L. Muscat (repprezen-

tant ta’ 1-Ghaqda Pulizija

Pensjonanti)
Membri rapprezentanti ta’
I-Assocjazzjoni tal-Pulizija:

P.S. 307, 1. Calleja;

P.S. C. Micallef
Membri:

P.C. 1226, F. Debono;

P.C. 152, J. Mintoff.
Membri ta’ 1-Ghaqgda tal-Pulizija
Pensjonanti:

Is-Sur V. Zahra.

Wagqt il-Barbecue Disco fil-Club

Mutual Help Association

Il-kontribuzzjonijiet tal-Mutual
Help Association ta’ dan l-ahhar
kienu ghall-familjari ta’ l-im-
semmija ex-membri tal-korp:

ex-kuntistabbli
Nru. 269

Andrew Borg

ex-kuntistabbli
Nru. 282
Lawrence Bonello

ex-kuntistabbli
Nru. 201

Anthony Attard

ex-Surgent Maggur
Nru. 330
Paul Bonanno

Aghtihom O Mule;j il-Mistrieh ta’
dejjem.



= :3ing, hill-climbing
“E?{‘ui'g'i‘?é’s you more destinatiorz:

you know. Or want to discover.

4WD pickup that has the tough A lot of jobs and a lot of rea-
The first 4WD 1-ton pickup proven capability to go where sons begin where the road ends.
now more than ever locks like the work is or where the fun is That's when you shift easily into
the No. 1 this Toyota is. New to be found. 4WD nimble power for reliability
styling and new interior make Up a steep hill. Around that's always there.

Hi-Lux more satisfying to ride in  a tight bend off the road or on.

than ever before. Your choice of a 2-liter gasoline
Pride in Hi-Lux isn't just a or 2.2-liter diesel engine for the I OYO I A
| matter of great looks. This is the stamina to get you to destinations
debono Rohan Arch —Zebbug —Tel: 647423




IL-PROSTITUZZJONI

Il-kittieba kollha jagblu I
l-prostituzzjoni hi gadima dags
l-istess bniedem, u aktarx Ii hi
l-eqdem professjoni fid-dinja.

Fil-gedem il-prostituzzjoni
f’certi pajjizi kienet meqjusa
bhala sehem mir-religjonijiet
bikrija. Izda I-Lhud kienu kun-
trarji ghal dawk l-orgji, u kienu
ghamlu ligijiet biex irazznu dan
il-hazen, 1i kien sar donnu pro-
verbjali fl-Egittu u fl-Asja
minuri-

Fil-Gre¢ja ghal xi zmien kienu
tollerati sew, izda wara zmien
uhud minn nisa ta’ dax-xoghol
imhabba 1li kellhom gawwa fuq
dawk il-boloh irgiel klijenti
taghhom, lahqu dahlu fl-oghla
so¢jetd, u b’hekk kienu holqu
kurrent kuntrarju kontra kull
kontroll. L-ghar Zmenijiet fl-
istorja  tal-prostituzzjoni  fil-

(L-Ewwel Parti)

MILL-KAVALIER GUZE GALEA

Greéja kien meta bdew isiru
dawk l-orgji fit-tempji ta’
Afrodite.

Ukoll Ruma kienet ghamlet
kontroll fuq il-prostituzzjoni,
izda meta mbghad ir-Rumani ma
kienx baqghalhom fejn jirbhu,
irhew ruhhom ghall - ghass u
l-pjaciri kollha, u b’hekk il-
prostituzzjoni bil-ligijiet kollha li
kien ghamel is-Senat Ruman, ma
setghat qatt la tongos, u anqgas
tingata.

Il-Kristjanezmu biss, li dejjem
iddefenda I-hajja morali fl-ahhar
zmenijiet tal-Imperu Ruman,
kien jippriedka li I-mara ghandha
tkun safja.

Fl-Ewropa, fiz-zmenijiet tan-
nofs, bosta minn dawk li kienu
ged imexxu l-pajjiz, bdew jit-
tolleraw il-prostituzzjoni ghax
kien jagblilhom, u kellhom

FFMALTA

sehem kbir fihom.

Il-prostituzzjoni, minkejja
I-ligijiet li saru kontra, is-sop-
pressjoni u hruxija ohra, bagghet
tghix kemm fil-mohbi, u sew fid-
deher.

Fil-Lvant qgarib u {’pajjizi As-
jatici, u l-aktar fl-Afrika ta’ Fuq,
il-prostituzzjoni ghada megqjusa
bhala istituzzjoni. Dan aktarx li
ghadu jigri ghaliex il-mara
ghadha ma gietx emancipata, u
mhix tgawdi I-pozizzjoni soc¢jali li
jixirgiltha,

Fil-Gappun ghad hemm l-agwz
sistema ta’ prostituzzjoni, imme
minn wara l-ahhar gwerra i
hawn, ix-xoghol naqas, ighidu
l-istatistici.

U f’Malta u ’Ghawdex ma
konniex angas neqsin minnhom.

(tkompli f°p. 7;
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DAI Trading Agency

Kingsbridge Building
Msida Circus — Msida

Telephone : 37119

(THE BIGGEST DOMESTIC ELECTRONIC PRODUCTS BUSINESS IN MALTA)

Representing:

SONY CORPORATION

JVC-NIVICO CORPORATION

CLARION COVMPANY LIMITED
HITACHI CORPORATION

RISING COMPANY LIMITED
FUJITSU-TEN CAR STEREO
GOODMANS LOUDSPEAKERS LIMITED
TANNOY COMPANY LIMITED

B & W COMPANY LIMITED

SPENDOR COMPANY LIMITED

assure their clients that they alwavs keep in stocz about 12,000 different items of spare parts and accessories.
Efficient quick repair service of their products is also assured.

CHARLES DARMANIN & CO. LTD. Tel: 624310




(tkompli minn p. 5)

Wiehed vjaggatur, Nicholas de
Nicolai, 1i kien il-geografu tar-Re
ta’ Franza, zar Malta fis-sena
1551, u kiteb dwar dak kollu li ra
u sama’ kull fejn mar. Fost
l-affarijiet li kiteb dwar iz-zjara
tieghu hawn, hu kien impressjona
ruhu b’kemm kien hawn pro-
stituti jigru mas-saqghajn fit-
toroq tal-Birgu, fejn kien hemm
tant kavalieri, ghozzieb. Il-ktieb
tieghu jismu La navigation pele-
grinations et Voyages . . . stam-
pat- Anvers, 1577.

Meta 1-Gran Mastru Jean
Levesque de la Cassiere xtaq
irazzan l-abbuzi li kienu ged isiru
fid-deher, l-aktar ghaliex bosta
mid-dinjitarji tal-Ordni kellhom
‘“jl-habiba’’, ikkomplottaw kon-
trieh, arrestawh u poggewh fil-
habs ta’ Sant’Anglu.

Bosta Maltin u Ghawdxin gew
imressqa quddiem il-gorti tal-
Inkwizitur imhabba li jew kienu
telqu djarhom biex marru jog-
ghodu ma’ haddiehor, jew inkella
li kellhom suq gmielu ghall din il-
professjoni.

Ma nistghux insemmu
J-kazijiet li ltgajna maghhom,
ghaliex kieku konna niktbu
volumi shah ta’ Il-Pulizija; biss
insemmu kaz ta’ prostituta li
halliet grajja li bagghet tissemma
wkoll wara mewtha.

Wiehed kavalier taljan kellu

wahda habiba li kienet togghod
Bormla. Kien jidher li jidhol fid-
dar taghha ta’ spiss, u ghalhekk
fl-ahhar wasal f{’widnejn is-
superjuri tieghu. Biex bhal
ibeghduh, il-Kunsill tal-kavalieri
gatghu li jibghatuh tuq cruise.
Lejliet 1i kellu jsiefer mar ghand
il-habiba, u hadilha xi haga
mieghu bhala rigal. L-ghada
siefer. Meta wara zmien rega’
lura dritt mar lejn Bormla, izda
b’ghageb tieghu, l-girien qalulu li
kienet ilha li mietet. Kien ta’ xejn
li qalithom li hu tliet xhur gabel
kien mar izurha. Interveniet il-
pulizija u baga’ ma pperswadix
ruhu, minflok qgal 1i gabel ma
siefer kien gabilha xi rigali, u hi
kienet laqgitu. Meta l-pulizija
sfurzaw il-bieb tad-dar, jew mez-
zanin fejn kienet togghod, sabu
l-affarijiet 1i kien irregalha kienu
ghadhom fuq mejda. Mela dik li
kienet lagitu f’darha  kien
l-ispirtu taghha.

Il-prostituzzjoni kienet ugigh
ta’ ras ghall-pulizija, f’kull
Zzmien, ghaliex kienu joholqu haf-
na komplikazzjonijiet, ta’ ghira,
ta’ mibgheda, ta’ adulterji, ta’
mohba mill-ligi, kollha jiksru
l-ligijiet taghna.

Meta l-gzejjer bidlu l-bandiera,
u wara sentejn ta’ imblokk kon-
tra 1-Francizi, ghaddejna taht
I-Inglizi, b’dawk is-suldati bar-
ranin li kienu waslu biex jid-
defenduna, il-kummer¢ tal-
prostituzzjoni rega’ stembah u

zdied.

Imhabba  f’hekk  il-Kum-
missarju Civili, Alexander John
Ball, hareg Bando bid-data tat-12
ta’ Novembru 1804, fejn kiteb i
billi xtaq li ‘‘serjament jipprovci
ghall-konservazzjoni u z-zamma
tad-drawwiet tajba (il-morali) 21
fl-istess hin isahhah ir-
regolamenti tal-pulizia’’ ordna li
l-prostituti kollha li kienu jghixa
fil-Belt, il-Furjana, li setgha kien
hemm, jew i hemm fi zmien
hmistax-il gurnata kellhom im-
orru [-Qorti biex jiddikjaraw
ruhhom, ta’ liema nazzjon kienu,
fejn ged jogghodu, u ordna wko'l
Ii min jikrilhom kellu jirraporta
lil min ged jikri lil dawn in-nisa
tax-xoghol ‘‘donne di partito’’, 1
jekk jongsu jistghu jehlu piena
ta’ 25 skud.

Meta aktar tard fis-sena 1813
il-gzejjer Maltin dahlu jaghmla
sehem mill-Imperu Ingliz bit-
Trattat ta’ Parigi, bil-wasla ta’
dawk il-bosta regimenti, 1
I-hlejjaq kbar ta’ bahrin fuq i-
frejgati, il-briedel u I-prostituz-
zjoni mhux biss regghet xeghelet,
izda saret l-agwa professjon:,
minkejja I-ligijiet i bdew hergia
ta’ sikwit, l-aktar imhabba
s-sahha tal-gwarnigjun.

( Ikompli)

Elmo Insurance

Services Limited

C. & H. BARTOLI LTD.

General Agents for:

CASSAR & COOPER

(Shipping & Insurance) Lid.
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Sun Alliance & Loﬁdnn Insurance Limited

SAME AGENTS

SAME UNDERWRITERS

SAME SERVICE

Assets in excess of £1000 million.
270 years underwriting experience

Valletta Buildings, South Street, Valletta. Telephone 624226 {10 lines)




Forsi ilek ittella’ u tnizzel li jkollok id-dar tieghek. Wasal iz-zmien li
twarrab il-holm fil-genb u taghimel pass il-quddiem biex tikseb id-dar tieghek.

Lohombus Corporation Limited tista’ tghinek biex tixtri jew tibni
darek billi tohiroglok self ghal tul ta’ Zzmien skond il-mezzi tieghek.

Tista’ tikseb informazzjoni shilia mill-uffi¢ju taghna u mill-ferghat
kollha tal-Bank of Valletta Limited u tal-Mid-Med Bank Limited 'Malta u
Ghawdex.

LOHOMBUS CORPORATION LIMITED

Development House, Floriana. Tel: 620412/3, 605013.




Law Enforcement Bulletin, July 1982

From the F.B.1I.

Scenario: The police officer
who wrote you a speeding ticket
20 minutes ago is now busy con-
trolling serious arterial bleeding
from an open leg fracture your
child suffered when she was hit
by a car in front of your house. A
second officer gently takes
another blood pressure reading
and radios the information to
paramedics enroute to the acci-
dent scene to provide advanced
medical care. Seem unusual?
Residents of Blue Springs, Mo.,
have discovered this is no longer
a rare occurrernce.

The Blue Springs Police
Department, with the coopera-
tion of Emergency Medical Ser-
vice (EMS) Department
paramedics, is completing the
final phase of a program to cer-
tify 100 percent of its 24 road
patrolmen as emergency medical
technicians (EMT’s). Beyond the
CPR capability required of every
city employee in Blue Springs,
these officers are trained to
recognize and provide emergency
management of wide-ranging
medical problems resulting from
accident or illness.

The proposal to include police
officers as an integral part of an
advanced EMS system was con-
ceived in 1978. It was theorized
that police on patrol were usually
first on the scene when a call for
emergsncy assistance was receiv-
ed. Because proper management
in the first few minutes of an
emergzncy often means the dif-
ference between life and death,
knowing what to do was essential
for the officers. Moreover, this
kind of training might well
safeguard paramedic crews and
other police officers responding
to potential emergencies whose
chances of being involved in an
accident increase threefold when
using lights and sirens. On-the-
scene EMT’s can provide an
educated evaluation of patient

Blue Springs
Police EMT
Program

By |
LOUIS COX

Director

Emergency Medical Services
Department

and

H. L. BROWN

Chief of Police

Police Department

Blue Springs, Mo.

condition. If the condition is not
life-threatening, other personnel
could be advised to flow with
normal traffic patterns when
responding.

Police EMT’s have already had
a significant impact on the EMS
system in this fast-growing city of
30,000. Computerized EMS
Department data printouts reveal
one  particularly  interesting
statistic in regard to victims who
have been discovered without
pulse or respirations — a state of
clinical death. In 80 percent of
the cases where these patients
have been successfully
resuscitated (a return of heart-
beat and breathing), basic life
support in the form of CPR had
been initiated by police EMT’s
before the arrival of EMS
paramedics. Once advanced life
support was available, the police
EMT’s remained to  assist
paramedics, usually providing
one officer to drive the am-
bulance and one to assist with
treatment in the patient compart-
ment enroute to the hospital.
Many people own their lives to
this dedication.

The use of police EMT’s also
allows Blue Springs to maintain a
second emergency ambulance on
“‘standby’’ should the primary
unit be in use when a second call
is received. A designated on-duty
police EMT responds to EMS

headquarters to drive the standby
unit and to assist an EMS stand-
by paramedic in treating patients.
This reduces the risk of a
15-minute to 45-minute response

time for an out-of-town emerg-

ency ambulance.

Blue Springs was fortunate
that the basic , components
necessary to integrate this pro-
gram effectively into its EMS
system were already in place
when the proposal was first
seriously advocated. These in-
cluded the State’s first 911
emergency telephone network, an
all-paramedic EMS Department
with persons qualified and willing
to teach EMT courses, central
dispatching and communications
for fire, police, and EMS, a
dedicated body of police officers
willing to undertake the extra
training and responsibility, an ex-
cellent rapport between police
and EMS personnel, and a city
administration committed to prc-
viding budgetary support and ex-
tensive community support fer
the advanced EMS system as a
whole.

City managers, mayors, and
city councils will have at least
three pertinent questions when
considering cross-training policy
as EMT’s, including:

econt. on p.24
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Wrangler has become a distinctive
landmark in Malta and Gozo.

As much as our Malta-made garments
are very much in demand on the Euro-
pean and Middle East markets.

This was made possible through the
efforts of our Maltese employees and
the high quality of our products.

Blue Bell (Malta) Limited

San Gwann Industrial Estate, B’Kara.
Tel. 46081

\ ———————————————— o)~ m————




Summer Camp ghat-tfal
tal-Membri tal-Korp

Ghar-raba’ sena, gie organiz-
zat is-Summer Camp ghat-tfal
tal-membri tal-Korp u din is-sena
dan il-kamp inzamm fl-Iskola tal-
Gvern ta’ Wied il-Ghajn, post
gentilment moghti lilna mill-
Ministeru  ta’ 1-Edukazzjoni.
F’dan il-post gie organizzat
l-ewwel kamp ta’ din ix-xorta
mill-Pulizija £’ Awissu 1979.

Minn sena ghall-ohra, dan il-
kamp qed izid fil-popolarita
tieghu u prova ta’ dan hija
l-konkorrenza tat-tfal ghal dan il-
kamp. Din is-sena kellna 76 tifel
u tifla ta’ eta ta’ bejn is-sitt snin v
tnax-il sena.

Il-kamp beda nhar it-Tncjn, 9
ta’ Awissu meta t-tfal ingabru fil-
Kwartieri Generali tal-Pulizija
mnejn sar it-tluq ghall-iskola ta’
Wied il-Ghajn. Mal-wasla fl-
iskola, saret is-sistemazzjoni fil-
kmamar i kellna  ghad-
dispozizzjoni taghna u peress li
dan jiehu hafna hin, ma kellna
l-ebda attivita fl-ewwel nofs ta’
nhar.

It-tfal waqt il-kamp

Ii-Helpers tal-kamp

Wara nofs in-nhar, it-tfal it-
tiechdu jghumu fil-bajja ta’
B’Buga u fil-ghaxija, wara l-ikel,
dawn ittiehdu dawra bil-mixi
madwar Wied il-Ghajn.

L-ghada, t-Tlieta, filghodu
t-tfal ittiehdu harbour cruise
madwar il-port ta’ Marsamxett ©
I-port il-Kbir. Wara dan il-cruise

sghial pagna 13
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GIRMI ELECTRIC DOMESTIC APPLIANCES

manufacture

appliances for the kitchen
appliances for the household
beauty care equipment

eafter sales service
espare parts always in stock
eavailable from leading household stores

Sole Agents and Distributors:

A . G. Grech & Bros. Ltd.,
APFLIANCES ; _ : oy 33-336 Fleur De Lys Rd.,

T A (A Birkirkara
s o Tel: 41738.
Steamship Clearing Agents for Admiralty  Automobile
Forwarding, Insurance Charts and other Association
and Tourist Agents Hydrographical Representatives
Publications

THOS. C. SMITH & CO. LTD.,

12, St. Christopher Street, Valletta.

Telephone 625071 - 28180

Cables: SMITH MALTA

Telex: MW272 — SMITH 272
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huma zgharu I-Fortizza f’Ghar
id-Duc, Tas-Sliema fejn in-
ghataw ukoll xi drinks. Niehdu
I-okkazjoni biex nirringrazzjaw
I-prop-ejtarji tas-Sunshine
Cruises u 1-Fortizza, ghas-servizz
li tawra minghajr hlas. Ta’ min
ifakkar li ghall-kamp tas-sena
l-ohira, kien ipprogrammat cruise
ta’ din ix-xorta, izda minhabba xi
¢irkostanzi, din ma rnexxietx,
ghaldagstant ghal din is-sena ra-
jna li din il-cruise tirnexxi zgur:

Il-programm ghat-tieni gur-
nata tal-kamp kompla wara
nofs in-nhar meta t-tfal ittiehdu
jghumu fil-bajja ta’ B’Buga. Fil-
ghaxija, wara l-ikel kien hemm
wiri ta’ films u xi loghob ta’
gewwa fil-post.

L-Erbgha filghodu, t-tfal it-
tiehdu jghumu fil-bajja ta’
1-Ghadira. Hawn ta’ min isemmi
li 1-ghawm dejjem sar f’ramliet
ghall-ragunijiet li  jifimhom
kulhadd. Filghaxija gie organiz-
zat Disco Barbeque f’wahda mill-
btieha ta’ l-iskola u Il-genituri
kienu mistiedna li jattendu wkoll.
L-atmosfera li nholgot waqt dan
il-barbeque kienet mill-isbah u li
certament jibgghu jiftakru t-tfal.
Attendew ukoll numru sabih ta’
genituri li setghu jaraw x’ambjent
kellhom it-tfal matul il-hamest
ijiem tal-kamp.

II-Hamis filghodu t-tfal it-
tiehdu jghumu fil-bajja ta’ San
Gorg u I-Cresta Quay, San Gil-
jan. Wara nofs in-nhar huma at-
tendew ghal film show fl-
Embassy Theatre, 1-Belt. Wara
-film show it-tfal ittiehdu fil-
Canteen, id-Depot tal-Pulizija
ghal xi refreshments. Hawn ukoll
niechdu l-okkazjoni biex nirr-
ingrazzjaw lil propretarju ta’
I-Embassy Theatre ghas-servizz
minghejr hlas li offrielna.

1I-Gimgha kienet l-ahhar gur-
nata ta’ attvita tal-kamp u
filghodu l-programm beda bl-
ghawm fil-bajja ta’ B’Buga u
wara nofs in-nhar, it-tfal regghu
ttiehdu jghumu fil-bajja ta’
l-Armier. Huma u gejjin lura
mill-Armier, marru jaraw il-
Villagg ta’ Popeye f’ Anchor Bay.

Is-Sibt filghodu t-tfal hasbu
biex jirritornaw lejn il-Kwartieri
Generali tal-Pulizija fejn- il-
genituri taghhom kienu qed
jistennewhom. Mat-trig lejn id-
depot it-tfal infexxew ikantaw li
jridu gimgha ohra bhal dik li
kienu gattghu maghna.

Fil-Kwartieri Generali tal-
Pulizija, wara li t-tfal inghataw xi
refreshments huma gew indiriz-
zati m:s-Suprintendent G. Pace
f’isem il-Kummissarju, li
f’kelmtejn li huwa ghamel huwa
heggeg lit-tfal jikkonkorru ghall-
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attivitajiet orgamzzati ghalihom
mill-Pulizija. Is-Sur Pace qal
ukoll li ta’ dawn l-attivitajiet
huma kellhom ta’ xiex iroddu ha-
jr lil dawk li hadu hsiebhom
matul il-gimgha tal-kamp, lill-
organizaturi 1i jiehdu hsieb
jaghmlu l-arrangamenti necessar-
ji biex dan il-kamp ikun success u
naturalment lill-Kummissarju tal-
Pulizija 1i mhux biss japprova li

Jsiru dawn l-attivitajiet, izda li
jinsisti i dawn isiru u jaghti

l-fa¢ilitajiet kollha possibbli.
Qabel telqu, t-tfal gew moghtija
rigal ta’ tifkira li din is-sena kien
jikkonsisti fi ktieb bil-Malti.

Nixtieq naghlaq billi nrodd
hajr lil helpers 1i offrew li jaghtu
l-ghajnuna  taghhom. Dawn
kienu membri tal-Korp u nisa
taghhom li b’tant pacenzja hadu
hsieb tat-tfal.
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Reklutadg ta’ Pulizija Nisa

Nhar il-Gimgha, 30 ta’ Lulju
1982, sitta u sittin pulizija mara
hadu l-gurament tal-hatra meta
ngaggaw fil-Korp tal-Pulizija.
L-applikazzjonijiet ghal dan
I-ingagg hargu f’April 1982 meta
mijiet ta’ applikanti nisa wiegbu
ghas-sejha 1i saret ghall-ingagg
ta’ pulizija nisa fil-Korp. Wara
l-ezamijiet mehtiega, gew
maghzula dawn is-sitta w sittin li
[lum bdew iservu fil-Korp.

Ghac-cerimonja tal-gurament
li saret fil-Kwartieri Generali tal-
pulizija, attendew is-Sur Lorry
Sant, Ministru ta’ l-Intern, u
s-sinjura tieghu, l-Kummissarju
tal-Pulizija u ufficjali ohra tal-
Korp kif ukoll tal-Ministeru ta’
l-Intern. F’diskors i ghamel il-
Minist-u Sant lir-rekluti nisa
huwa beda biex gal li kull wahda
minnhom  kienet hadet il-

gurament tal-hatra u kulhadd
kien halef li lest li jaqdi lin-
nazzjon u jkun fidil lejn ir-
Repubblika ta’

Malta. II-

H-Ministru ta’ I-Intern, is-Sur Lorry Sant u s-Sinjura S

Ministru kompla jghid li din
l-okkazjoni tal-lum ma kienitx
wahda komuni i numru hekk
kbir ta’ nisa jingaggaw fil-Korp
tal-Pulizija u li fl-imghoddi kull
darba li kienu jsiru sejhiet ghall-
ingagg fil-Korp, ma kienx ikun
hemm ir-rispons hekk kbir li sar
dan l-ahhar. II-Ministru fakkar
ukoll 1i kien il-Gvern Socjalista
ta’ l-imghoddi li ta bidu biex
pulizija nisa jingaggaw fil-Korp
ghall-ewwel darba ghaliex dan il-
Gvern dejjem emmen li l-mara
Maltija ghandha tinghata ¢-¢ans
li tippartec¢ipa f1-
organizazzjonijiet kollha. Huwa
semma wkoll i llum in-nisa
ngaggaw ukoll, ghall-ewwel dar-
ba, fl-armata.

II-Ministru kompla jghid i
minkejja i kull wiehed mir-
rekluti nisa kienu konxji tad-
dixxiplina li tezisti fil-Korp tal-
Pulizija u li hija dixxiplina aktar
stretta minn ta’ dipartimenti ohra
tal-Gvern jew fabriki privati,

ufficjali ohra wagqt ic-¢erimonja tal-gurament

ant flimkien mal-Kummissarju Dr. L. Pullicino u

n-nisa xorta wahda resqu ghal
dan l-impjieg, u mhux biss, izda
hafna minnhom telqu mpjieg
iehor minn rajhom biex ikunu
jistghu jidhlu fil-pulizija.

Issa, kompla I-Ministru, ladar-
ba n-nisa ghandhom l-istess kon-
dizzjonijiet bhal dawk ta’ pulizija
rgiel, hu mistenni li I-pulizija nisa
jaghtu l-istess servizz lin-nazzjon
bhall-irgiel u li jkunu lesti ghax-
xoghol kollu li jsir fil-Korp, liema
xoghol wiehed ghandu jiehdu
bhala vokazzjoni u mhux ihares
lejn il-paga tieghu biss. Huwa qgal
ukoll 1i wiehed ghandu jaghti
¢-¢ans biex jidra x-xoghol tal-
korp u biz-zmien jinduna li dan
ix-xoghol huwa sabih, ikun
f’liema sezzjoni jkun.

-Ministru semma  wkoll i
kulhadd ghandu jaghmel sforz u
jirrezisti  kull tentazzjoni u
jaghmel ix-xoghol mitlub minnu
u ma jcedi gatt ghal xi korruzz-
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II-Pulizija nisa

joni u ghaliex malli 1-Korp jik-
korrompi ruhhu, s-soc¢jeta Malti-
ja titmermer, barra minn dan, il-
poplu iistenna servizz tajjeb u
onest mill-pulizija.

II-Ministru ~ semma  wkoll
l-ingagg ta’ pulizija rgiel fil-
gejjieni qrib u l-ghajnuna li
1-Gvern lest joffri ghall-membri
kollha tal-Korp. Huwa fakkar
fiz-zmien tal-hamsinijiet meta
saru bosta riformi fil-Korp kif
ukoll fit-talbiet 1i saru dan

l-ahhar mill-Asso¢jazzjoni tal-
Pulizija, liema talbiet gew accet-
tati. Il-Ministru ghalaq id-diskors
tieghu billi gal 1i biex jigu accet-
tati aktar talbiet bhal dawn hu
jistenna 1li l-pulizija jaghmlu
x-xoghol aktar bis-serjeta ghaliex
dan jaghmel kuragg lill-Gvern.
II-Kummissarju tal-Pulizija
ndirizza wkoll lir-rekluti nisa fejn
sahaq fuq id-dixxiplina 1li jrid
minnhom u mill-membri kollha
tal-Korp. [I-Kummissariu

kompla ma dak li gal il-Ministru
dwar kemm wiehed kellu jog-
ghod attent minn xi atti ta’ kor-
ruzzjoni. Huwa tkellem dwar
postijiet 1i jistghu jkunu frekwen-
tati mill-membri tal-Korp waqt il-

hin liberu taghhom u li dawn

ghandhom ikunu postijiet serji u
ma jservux ta’ hsara ghalihom.
IlI-Kummissarju kompla jghid li
b’dan il-ghan, id-dipartiment
jiehu hsieb jorganizza attivitajiet
soc¢jali ghall-membri tal-korp.
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GITA ORGANIZZATA
MILL-PULIZIJA

eminn pagna 1

jn wiehed seta’ jara l-vulkan kbir
ta’ Sqallija maghruf mis-Sic¢iljani
bhala 1-Meostru. Fuq I-Etna dom-
na sa’ madwar is-6.30 ta’ filghax-
ija peress li kellna viagg twil lura
u kellna mhejji excursion ohra
ghal Ognina. Dan il-post ta’
l-ahhar huwa ftit boghod minn
Catania u huwa maghruf ghall-
Luna Park u loghob iehor. Dawk
i gabu t-tfal keltlhom fejn vera-
ment jixxalaw.

Il-gurnata tat-Tnejn hallejniha
minghajr ebda excursion biex
naghtu ¢ans wiehed idur sewwa
Catania, b’mod specjali I-hwienet
taghha u, naturalment, jixtri.

It-Tlieta pattejna ghall-gurnata
ta’ qabel u kellna gurnata mimli-
ja attivita. Filghodu tlagna ghall-
Messina bil-pullman u l-vjagg ha
madwar  saghtejn, izda i
matulhom wiehed jiehu pjacir
jara  panorama  mill-isbah.

F’Messina, l-akbar attrazzjoni
huwa I-famuz arlogg li f’nofs in-
nhar johloq spettaklu u hafna
nies jingabru biex jaraw dan
l-arlogg idogq. Wara nofs in-
nhar tlagna minn Messina ghal

Taormina, post turistiku fejn
gaghdna nduru sas-sitta ta’
filghaxija.

L-Erbgha filghodu kien liberu
u filghaxija ergajna zorna Taor-
mina, din id-darba madwar
l-plajjiet tieghu u wara tlajna
n-naha ta’ fuq fejn konnha fil-
gurnata ta’ gabel. F’dan il-post,
fis-sieghat ta’ bil-lejl, l-atmosfera
tkun xort’ohra minn dik li rajna
fil-gurnata ta’ gabel. F’din il-
harga kellna maghna membru
tal-Pulizija Taljana, Vigili Ur-
bani, li konnha ltgajna mieghu
fil-jlem ta’ gabel u 1li offrilna
l-kooperazzjoni tieghu u tal-
pulizija Taljana ghal mawriet fil-
gejjieni fi Sqallija.

II-Hamis kienet l-ahhar gur-
nata fi Saqallija u filghodu
kulhadd haseb biex jippakkja
kollox u ghaldagstant hallejnieh
liberu. Wara nofs in-nhar tlagna
minn Catania ghal Siracusa mne-
jn kellu jitlaq il-vapur fil-5 p.m.
B’hekk intemmet l-ewwel mawra
barra minn Malta organizzata
mill-Pulizija. Hu ttamat L
mawriet ohrajn mhux biss ghal
Sqallija, izda ghal Italja u
lI-Ingilterra, jsiru fil-gejjieni.

Welfare
Committee

ghall-Pulizija

Kif thabbar f*¢irkolari
mahruga fil-31 ta’ Awissu 1982,
gie mwaqqaf kumitat msajjah
Welfare Committee for the
Police, bil-ghan li jikkonsidra u
jaghmel rakkomandazzjonijiet
rigward dak kollu li hu ta’ gid
ghall-membri tal-Korp.

Dan il-kumitat huwa kompost
mis-Suprintendent Maurice Borg
bhala Chairman, l-Ispettur An-
thony Borg Caruana bhala vici-
Chairman, I/S.M. J. Xerri, P.S.
1212 C. Zerafa, P.C. 179 H. Bar-
bara, W.P.C. 3 Anna Debattista.
P.C. 355 E. Attard inhatar
Segretarju ta’ dan il-kumitat.

Fi¢c-¢irkolari fuq imsemmija,
I-membri tal-Korp gew imhegga
biex jitolbu l-assistenza ta’ dan il-
Kumitat kemm ghalihom kif
ukoll ghall-membri tal-familja
taghhom meta dawn ikollhom il-
bzonn. Din l-ghajnuna ghandha
tintalab permezz ta’ ittra ndiriz-
zata lis-Segretarju ta’ dan il-
kumitat u dan iressaq it-talba lill-
Kumitat i wara li jistudjaha,
jaghmel ir-rakkomandazzjonijiet
tieghu  lill-Kummissarju  tal-
Pulizija li jidde¢idi x’assistenza

- ghandha tinghata.

Wiehed tajjeb ifakkar i
l-ghajnuna finanzjarja i
jinghataw, jaghmel tajjeb il-
Police General Fund li kull mem-
bru tal-Korp ged jikkontribwixxi
ghalih u li f"dawn l-ahhar snin
kien hemm ghotji ta’ flus minnhu
f’ghajnuna ghall-membri fal-
korp imhabba spejjez in konness-
joni ma’ mard jew xi disgrazzji ta

l-istess membri jew tal-familji
taghhom.

Ma kiénux pulizija nisa
1i dahlu
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Police Around The World
FINLAND (Part2)

The criminal investigation de-
partment is divided into four
special groups, i.e. a group in-
vestigating murders and other
crimes of violence, a burglary-
group, a theft-group and a group
investigating frauds and
embezzlements. A fifth group
assists other police departments
and units in criminal matters
when action is needed in the city
area. The criminal investigation
departments also has its own
secretarial bureau, a technical
burea, a lost property office and
a bureau of prisoners on pro-
bation.

The traffic division is the cen-
tral bureau for the registration of
all motor vehicles used in the
Helsinki area, it issues driver’s
licences and other licences needed
in traffic, keeps an eye on profes-
sional transportation and helps
the city officials in organizing the
traffic. It is also an important
factor in the general traffic-safety
work.

The social division takes care
of matters concerning persons in
need of publc welfare or cure like
vagrants, streetwalkers,
alcoholists etc. The final decision
in these cases is made by other
state or municipal officials.

One part of the social division
forms a group investigating
crimes ggainst the Narcotics Act.
This kind of crime is quite new
here in Finland.

The division for passports
issues all passports for city
residents. It is responsible for the
passpor: control duties in the air-
ports and harbours of the city
and it also registers foreigners
visiting or living in Helsinki.

The division of registration
keeps tte address register of per-
manent residents and visitors and
other registration provided by the
law.

The Mobile Police

The Mobile Police was formed in
1930 as a direct result of general
disturbances which swept over
the country. Until the year 1933
the entire force was in Helsinki,
but with strength increasing, its
members were stationed in each
province. The Mobile Police
heads the traffic-safety work of
the Finnish Police, including
both education and enforcement.

It also rests upon this force to
prevent crimes against alcohol-
laws, to enforce regulations con-
cerning transportation by water
ways, hunting and fishing, and to
support the general police in
maintaining law and order at
social, political and other mass
gatherings of people. The Mobile
Police also serves as a highly

mobile reserve for action in the-

country if required and by setting
policemen in police districts to
perform the duties of local police
when increased work makes the
local police inadequate.

A speciality of the Mobile
Police work, which has aroused
interest in other countries is the
“good will”’ traffic patrol which
started in 1956 The purpose of
these ‘‘good will”’ traffic patrols
is to correct faulty driving habits
and to provide assistance and ad-
vice to motorists etc. The vehicles
of these units carry nearly one
hundred different items of equip-
ment for assistance in their
prevention-enforcement  work.
Radios, radar speed-meters and
traffipax photographic
equipments as well as first aid
and automotive repair kits are in-
cluded. Although they devote
much time to prevent traffic ac-
cidents, the *‘good will>’ patrols
do not neglect the traffic enforce-
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ment part of their mission. In
1967 the Finnish people donated
58 cars for this purpose.

The organization of the Mobile
Police is the same as that of the
Central Criminal Police, i.e. it
has its headquarters in Helsinki
and a group in each province.
Also this unit is directly subor-
dinate to the Ministry of the In-
terior.

The Central Criminal Police

Although all districts have a
trained staff for criminal in-
vestigations, the development
goes towards a greater centraliza-
tion of criminal investigation
work. In 1955 the Central
Criminal Police was established
with the whole country as its
operation area. Its headquarters
are in Helsinki and since 1967 the
Central Criminal Police has an
investigative group in ever pro-
vince. These groups got most of
their duties from the police
districts through the - provincial
inspectors of police. The central
Criminal Police is directly subor-
dinate to the Ministry of the In-
terior.: :

With regard to its work, Head-

econt. on p.23
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quarters is divided into five
bureaus, i.e. the General Bureau,
the Bureau of Investigations (this
bureau also acts as provincial
group for the province of
Uusimaa), the Bureau of Infor-
mation, the Bureau of Identifica-
tions and the Crime Laboratory.
In addition to the bureaus there
are three criminal inspectors —
the highest rank of investigators
— witk a law degree.

The general bureu takes charge
of correspondence and
economics and it equips the
police districts with the various
implements necessary for
criminal investigation. The cen-
tral police rado station, which
sends messages to every police
district and receives messages
sent by them, works in connec-
tion with this bureau. This sta-
tion also keeps up connections
with other countries, even if the
teletype nowadays has become
very important in this sense.

In the Bureau of Investigations
and in the provincial groups com-
missaries (captains and
lieutenants) and overconstables
(sergeants) act as field in-
vestigators investigating heinous
and difficult crimes throughout
the country. They may work in-
dependently or assist the police
districts. )

The Bureau of Investigations
also comprises a group of drug
offences and a commissary for
guiding the youth work of the
police. The editorial staff of the
Police Bulletin works in this
bureau. Every working day a
bulletir. is published for police of-
ficials, giving information about
persons wanted by the police for
one reason or another. The
bulletin also publishes advertise-
ments of different kinds.

A part of the Bureau of Infor-
mation is the modus opernadi file
which includes burglars, thieves,
defrauders and  embezzlers,
forgers, robbers and other violent
criminals, persons found guilty
of an act of immorality, smug-
glers, gipsies and traffickers in
drugs and drug addicts. Persons
guilty or suspected of a crime are
photographed by the police
districts and two pictures are sent
to the photo file from which
photos are sent to several police
districts to be used in investiga-
tions. The prison officials send
information to the prisoner file
when a person is sent to prison,
transferred to another prison or
released. In our country we have
lots of bicycles and motor
bicycles which usually are very

easy to steal. The police districes
send information to the bicycle
file about all stolen bicycles and
also about bicycles taken into
their possession. If a person
disappears, his relatives report it
to the police district which takes
necessary measures to find the
disappeared. At the same time
the policc send information
about the matter to the Central
Criminal Police which has the
central file and publishes the in-
formation in the bulletin. In con-
nection with this, there are also
files about corpses found and to
be identified.

The Central Criminal Police is
the national center of Interpol in
Finland and the Bureau of Infor-
mation is in charge of Interpol
matters which increase year by
year. The main forum of
cooperation is naturally with the
Scandinavian countries but con-
tacts with Interpol Headquarters
in Paris and with other national
centres is also very lively.

"~ To be able to follow the trend
of development of criminality it
is very important to know the
number and sort of crimes com-
mitted in the country. Every
police district therefore prepares
quarterly and annual statistics
about crimes known to the
police. On the basis of these
statistics the Bureau of Informa-
tion makes a summary for the
whole country. This bureau also
keeps the vagrant file; all persons
reported by local police to earn

their living by immoral means are
entered in this file.

The police districts fingerprint
all pesons found or suspected
guilty of a crime. These prints are
sent to the Bureau of Identifica-
tions which also investigates the
prints found in places of crime.
To identify criminals, the bureau
has a file about special marks of
identification as well, and a nick-
name file.

The crime laboratory receives
all traces from places of crimes
all over the country and in-
vestigages them scientifically. It
has a chemical and an optical
department and a graduate
engineer for investigation of
fires.

The Police Academy

When the new house of the Police
Academy was built in 1961 near
Helsinki the training of police
was centralized. In the Academy
building we have also the
necessary room for accomoda-
tion of trainees, class-rooms,
special classes, training
laboratories for photographing
and scientific investigations, a
permanent exhibition for
policemen, a pistol range as well
as all kinds of modern training
implements. Many visitors also
from foreign countries, and not
only policemen, have visited the
Academy.

TO BE CONTINUED



r MILL-IMGHODDI

F’Ottubru ta’ erba’ u tletin sena
ilu, precizament is-Sibt, 30 ta’
Ottubru 1948, zewg kuntistabbli-
jiet sfaw mgherqa fit-tragedja ta’
Hondog ir-Rummien. Il-grajja
flimkien mar-ritratti tal-pulizija li

sfromp. 9

1. How much does it cost?

2. How long does it take?

3. What benefits can our city
derive from the investment?

The cost varies, depending
upon the city’s resources and the
extent to which the officers are
willing to involve themselves in
the program. Blue Springs elected
to pay its officers overtime if they
attended classes when off-duty.
The following is an average
breakdown of training costs per
individual officer:

1. $125 per student for instructor
and tuition fees,

2. $25 per student for textbooks,

3. $300 (approximately) per stu-
dent in overtime salary costs.

A

gherqu deheret ’1l-Pulizija, Vol.
3 Nru. 6.

F’din  il-harga, taht is-
sensiela  Mill-Imghoddi, qed
jidher ritratt tal-hidma tal-
pulizija l-ghada tad-disgrazzja

An average State-approved
EMT course entails about 120
hours of classroom instruction
and 10 or more hours in a
hospital emergency room (30
4-hour sessions, 2 sessions per
week, 16 weeks of training).

The use of police EMT’s in-
creases the quality of emergency
care. In many regions, be they
rural or urban, there is a signifi-
cant time lag between the request
for an amublance and the
availability or arrival of the need-
ed unit. With a few basic sup-
plies, the police EMT can be a
crucial stopgap in the chain of
patient care, rendering basic
emergency support until the ar-
rival of a qualified mobile
medical unit. It may literally be a

fejn jidher jittella wiehed mill-
katavri  tal-vittmi.  Fir-ritratt
jidher il-Magistrat ta’ l-ghassa
waqt l-acc¢ess u fuq il-lemin jidher
ghalkemm mohbi, I-Ispettur
Carol Saliba.

question of saving lives.

Officers involved in the Blue
Springs’ pilot program report ex-
panded confidence in their own
abilities; some of the other fringe
benefits of the training are less
easily defined. Perhaps the most
important of these benefits — a
relatively unexpected benefit —
involves how the community
perceives the role of the police of-
ficer. Patrol personnel have
always been considered primarily
as enforcers — a new dimensions
is now emerging. Suddenly, of-
ficers are also emergency health
care specialists, working
desperately at times to preserve
life in a nontraditional manner
and adding a new freshness to an
old motto ~ “‘to protect and
serve.”’




Ghalfejn ghandek ggorr flus fugek meta tista thallas b’cheque bl-ebda
inkwiet.

Iftah kont kurrenti mal-Bank of Valletta, w bih tkun tista tikkontrolla
facilment il-pagamenti tieghek kollha.

Mal-Bank of Valletta mhemmx spejiez zejda ta kont kurrenti w dejjem
tiehu servizz ta’ malajr u effi¢jenti.

Meta terga tagbad il-paga, ftakar fil-vantaggi li tista tiehu minn kont
kurrenti mal-Bank of Valletta.

Irrikorru f'wahda mill-hafna ferghat tal-Bank of Valletta, li geghdin
hemm biex jaghmlulhek il-hajja aktar facli.

Bank of Valletta
Limited, Malta

B’ferghat ma’ Malta u Ghawdex.
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FMALTAL:

MALTA LONDON

LONDON-MALTA

Validity Frequency

Flight Dep. Arr

Flight Dep. Arr

{07 Nov 30 Nov
we Th Fr Sa
Mo Tu Sa Su

KM100 0830 1100
KM102 1830 2100

KM101 1215 1635
KM103 2150 0210

01 Dec 16 Dec
We Th Fr
Mo Tu Sa Su

KM100 0830 1100
KM102 1830 2100

KM101 1215 1635
KM103 2150 0210

SCHEDULED FLIGHTS

1November 1982 — 26 March 1983

17 Dec 07 Jan
We Th Fr
Mo Tu Fr Sa Su

KM100 0830 1100
KM102 1830 2100

KM101 1215 1635
KM103 2150 0210

|08 Jan 31 Jan
We Th Fr
Mo Tu Sa Su

KM100 0830 1100
KM102 1830 2100

KM1C1 12156 1635
KM103 2150 0210

|07 Feb 28 Feb
We Th Fr
Mo Sa Su

KM100 0830 1100
KM102 1830 2100

KM101 1215 1635
KM103 2150 0210

01 Mar 26 Mar
We Th Fr Sa
Mo Tu Sa Su

KM100 0830 1100
KM102 1830 2100

KM101 1215 1635
KM103 = 2150 0210

- Next day

Validity Frequency

01 Nov 07 Jan
Fr

* Flight Dep.

MALTA MANCHESTER MANCHESTER MALTA

KM106 1830 2125

Arr. Flight Dep. Arr

KM107 2215 0250

AMALTA FRANKFURT FRANKFURT MALTA
Vahdity Frequency Flight Dep Arr Fhight Dep Arr
01 Nov 31 Dec ) &
We KM114 1330 1625 KM115 1730 J01h
Sa KM114 1550 1845 KM1156 1835 A2y
01 Jan 28 Feb
We KM114 0935 1230 KM115 1730 2015
Sa KM114 1550 1845 KMI15 14935 2250
01 Mar 26 Mar
We KM114 1330 1625 KM115 1730 2015
Sa KM114 1550 1845 KM115 1335 2220

MUNICH MALTA

Flight Dep. Arr. Flight Dep. Arr

MALTA MUNICH

Validity Freqiuréncy

01 Nov 19 Dec

g { Th Su  KM128 1430 1705  KM128' 1755 2200

20 Dec 09 Jan 17 s Vi EL ]
Th Su KM128 1430 1706 KM129 1755 2020

[10 Jan 28 Feb E i - i
Th Su KM128 1430 1705 KM128° 1756 2200

[01 Mar 26 Mar 5 y B
Th Su  KM128 1430 1705  KM129

1755 2020

Via Zurich

) "MALTA COLOGNE
Flight Dep. Arr.

COLOGNE MALTA
Flight Dep Arr

Vahdity Frequency
01 Nov 30 Nov

We: Sa KM150° 0850 1400 KM150 1445 1730

01 Dec 28 Feb
Sa KM150° 0850 1400 KM150 1445 1730

01 Mar 26 Mar
We Sa KM150° 0850 1400 KM150 1445 1730

“Via Hamburg

MALTA HAMBURG HAMBURG MALTA
Flight Dep. Arr.

“Flight Dep. Ar

\ElldltviFréqu;u:v i
01 Nov 30 Nov

We Sa KM150 0850 1215 KM150° 1305 1730
01 Dec 28 Feb
Sa KM150 0850 1215 KM150° 1305 1730
01 Mar 26 Mar
We Sa KM150° 0850 1215 KM150° 1305 1730
‘Via Cologne

MALTA ZURICH

ZURICH MALTA

Su KM106 0630 0925 KM107 1015 1450
08 Jan 28 Feb
Su KM106 0630 0925 KM107 1015 1450
01 Mar 26 Mar
Fr KM106 1830 2125 KM107 2215 0250 -
Su KM106 0630 0925 KmM107 1015 1450
- Next day
MALTA ROME ROME MALTA
Validity Frequency Flight Dep. Arr. Flight Dep Arr
01 Nov 26 Mar
Mo Tu Th, Er S Su KM108 0930 1100 KM109 1200 1320
MALTA CATANIA CATANIA MALTA
V?hm I;r;qu;ncy Flight Dep. Arr. Flight Dep. ArL
01 Nov 26 Mar
Th KM160 1735 1820 KM161 1910 1855
Su KM160 1500 1545 KM161 1635 1720 J
MALTA PARIS PARIS MALTA
Validity Frequency Flight Dep. Arr Flight Dep Arr.
01 Nov 26 Mar
Fr KM180 1735 2030 Km181 2120 0005+
Su KM138 1550 1845 KM138° 1935 2345
+ Next day
“Via Lyon
MALTA LYON YON MALTA |
Validity ' Frequency Flight Dep. Arr. Flight Dep. Arr.
01 Nov 26 Mar
Su KM138" 1550 2035 KM138 2130 2345
‘Via Parnis
MALTA AMSTERDAM AMSTERDAM MALTA
Validity / Frequency Flight Dep Arr. Flight Dep. Arr
01 Nov 31 Dec
We KM126 1100 1420 KM127 15256 1826
Sa KM126 0905 1240 KM127 1330 1645
01 Jan 28 Feb
We KM114* 0935 1420 KM1156° 1525 2015
Sa KM126 090 1240 KM127 1330 1645
01 Mar 26 Mar
We KM126 1100 1420 KM127 1525 1825
Sa KM126 0905 1240 KM127 1330 1645
“Via Frankfurt
MALTA CAIRO CAIRO MALTA
Validity / Frequency Flight Dep. Arr. Flight Dep. Arr.
01°Nov-26 Mar
Mo KM122 1300 1640
Tu KM123 1345 1655
Fr KM122 0850 1220 KM123 1335 1535
MALTA DAMASCUS DAMASCUS MALTA
Validity / Frequency Flight Dep. Arr. Flight Dep. Arr.
01 Nov 26 Mar
Mo KM122® 1300 1950
Tu KM123* 1020 1555
*Via Cairo

Vahaitv Fr;quer{cy

01 Nov 19 Dec

Flight Dep. Arr. Flight Dep. Arr.

Th Su KM128' 1430 1850 KM128 1940 2200
20 Dec 09 Jan i e ]
Th Su KM228 1615 1850  KM229 1940 2200
10 Jan 28 Feb = o
Th Su  KM128° 1430 1850

; KM128 1940 2200
01 Mar 26 Mar )
Th

Su KM228 1615 1850 KM229 1940 2200

*Via Munich

MALTA TRIPOLI
Flight Dep. Arr.

TEIPOLLMALTA

Flight Dep. Arr

Validity ' Frequency

01 Nov 26 Mar
Mo KM116 0800 0900 KM117 1000 1100
Tu KM116 1150 1250 KM117 1350 1450
We KM116 1945 2045 KM117 2145 2245
Th KM116 1220 1320 KM117 1420 1520

Sa KM116 1810 1910 KM117 2010 2110

MALTA TUNIS TUNIS MALTA

Validity / Frequency Flight Dep.iArr. Flight Dep. Arr.
01 Nov 26 Mar

Tu KM/JV 118 1050 1205 JV/'KM 119 0845 1000

Th Su KM/JV 118 1530 1645 JV/KM 119 0845 1000

For reservations
Your travel agent or
AirMalta Tel: 882916/29

AlRMALTA

at home on your own airine
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